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English
IMPORTANT!
Always shut off power to the circuit before starting 
installation work. In some countries electrical 
installation work may only be carried out by a 
authorised electrical contractor. Contact your local 
electricity authority for advice.
Different materials require different types of 
fittings. Always choose screws and plugs that are 
specially suited to the material.

English
If the external flexible cable or cord of this 
luminaire is damaged, it shall be exclusively 
replaced by the manufacturer or his service agent 
or a similar qualified person in order to avoid a 
hazard. If you are uncertain, please contact IKEA.

Deutsch
WICHTIG!
Vor der Installation den Strom abschalten. In 
einigen Ländern dürfen Elektroinstallationen nur 
von autorisierten Elektrofachleuten ausgeführt 
werden. Im Zweifelsfall die örtlichen Behörden 
ansprechen.
Verschiedene Materialien erfordern verschiedene 
Befestigungsbeschläge. Immer Schrauben und 
Dübel verwenden, die für das entsprechende 
Material geeignet sind.

Deutsch
Falls das äußere biegsame Kabel oder das 
Anschlusskabel dieser Beleuchtung beschädigt 
wird, darf es nur vom Hersteller, dessen 
Servicevertreter oder einer anderen qualifizierten 
Kraft ausgetauscht werden, um eventuelle Risiken 
auszuschließen. Bei Fragen stehen die Mitarbeiter 
von IKEA zur Verfügung.

Français
ATTENTION !
Toujours couper l'alimentation au panneau 
principal avant de procéder à l'installation. Dans 
certains pays, l'installation doit être effectuée 
par un électricien qualifié. Pour en savoir plus, 
contacter les autorités locales compétentes en 
la matière. Le choix des vis dépend du matériau 
dans lequel elles doivent être fixées. Utiliser des vis 
adaptées au matériau du support.

Français
Si le câble électrique de ce luminaire est 
endommagé, il peut être remplacé. Pour éviter 
tout danger, le remplacement doit impérativement 
être effectué par le fabricant, un représentant de 
celui-ci ou un réparateur agréé. En cas de doute, 
n’hésitez pas à contacter votre magasin IKEA.

Nederlands
BELANGRIJK!
Schakel de stroom altijd uit voordat met de 
installatie wordt begonnen. In sommige landen 
mogen elektrische installaties alleen worden 
uitgevoerd door een bevoegd elektricien. Neem 
daarom contact op met de plaatselijke overheid 
voor advies.
Voor verschillende materialen heb je verschillende 
soorten beslag nodig. Denk eraan dat de schroeven 
of pluggen die je kiest, geschikt moeten zijn voor 
het materiaal waarin ze worden bevestigd.

Nederlands
Als het snoer of de buitenste flexibele kabel 
van deze verlichting beschadigd is, mag deze 
uitsluitend door de fabrikant, diens service-agent 
of een andere vakman vervangen worden. Dit om 
eventuele risico's te vermijden. Neem bij twijfel 
contact op met IKEA.

Dansk
VIGTIGT!
Sluk altid for strømmen, før installationen 
påbegyndes. I nogle lande må elektriske 
installationer kun udføres af en uddannet 
elektriker. Få oplysninger hos de relevante 
myndigheder.
Forskellige materialer kræver forskellige skruer og 
rawlplugs. Brug skruer og rawlplugs, der passer til 
det materiale, produktet skal monteres i.

Dansk
Hvis det ydre, bøjelige kabel eller ledningen til 
lampen beskadiges, må den kun udskiftes af 
producenten, dennes serviceagent eller en anden 
kvalificeret person for at undgå farlige situationer. 
Kontakt IKEA, hvis du er i tvivl.

Íslenska
ÁRÍÐANDI!
Það á alltaf að taka rafmagnið af áður en tenging 
hefst. Í sumum löndum mega aðeins löggildir 
rafvirkjar framkvæma tengingar. Hafðu samband 
við þau yfirvöld sem sjá um rafmagnsmál um 
ráðgjöf. Mismunandi byggingarefni þurfa 
mismunandi festingar. Notið alltaf skrúfur og tappa 
sem henta viðkomandi byggingarefni.
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Íslenska
Ef ytri sveigjanlega snúran í þessu ljósi er skemmd 
þarf að leita til framleiðandans, þjónustuaðila eða 
annars fagaðila til að skipta henni út fyrir nýja 
svo að hægt sé að fyrirbyggja að hætta skapist. 
Vinsamlegast hafðu samband við IKEA ef þú ert í 
vafa.

Norsk
VIKTIG!
Elektriske installasjoner skal utføres av elektriker. 
Ulike materialer krever ulike festemidler. Kjøp 
alltid skruer og plugger som er spesielt egnet til 
materialet i ditt tak.

Norsk
Om kabelen eller ledningen til denne belysningen 
blir skadet, får den kun byttes ut av leverandøren, 
dennes serviceagent eller en annen kvalifisert 
fagmann for å unngå eventuell fare. Om du er 
usikker, vær vennlig å kontakte IKEA.

Suomi
TÄRKEÄÄ!
Katkaise aina virta pääkatkaisimesta ennen 
asennusta. Joissakin maissa kytkennän saa tehdä 
vain ammattitaitoinen sähköasentaja. Selvitä 
paikalliset määräykset. 
Eri materiaaleihin tarvitaan erilaiset kiinnikkeet. 
Valitse kiinnikkeet aina materiaalin mukaan.

Suomi
Jos valaisimen uloin, taipuisa kaapeli tai johto 
vioittuu, turvallisuussyistä sen saa vaihtaa vain 
valmistaja tai valtuutettu huoltoliike. Jos sinulla on 
kysyttävää, ota yhteyttä IKEA-tavarataloon.

Svenska
VIKTIGT!
Stäng alltid av strömmen innan installation 
påbörjas. I vissa länder får elektrisk installation 
endast utföras av auktoriserad elektriker. Kontakta 
din lokala myndighet för råd.
Olika material kräver olika typer av beslag. Tänk 
på att skruvarna eller pluggarna du väljer ska vara 
avsedda för materialet de ska fästa i.

Svenska
Om den yttre böjliga kabeln eller sladden till 
denna belysning skadas, får den endast bytas ut av 
tillverkaren eller dennes serviceagent eller annan 
behörig person, för att undvika eventuella risker. 
Om du är osäker, var vänlig kontakta IKEA.

Česky
Důležité!
Před instalací vždy vypojte ze sítě. V některých 
zemích smí tuto elektrickou instalaci provádět 
výhradně kvalifikovaný elektrikář. Obraťte se s 
dotazem na místní příslušný úřad.
Různé materiály vyžadují různé typy kování. Vždy 
vyberte takové šrouby a zástrčky, které se hodí 
nejlépe.

Česky
Je-li vnější přívodní kabel svítidla poškozen, musí 
být vyměněn pouze výrobcem, autorizovaným 
servisem nebo jiným kvalifikovaným odborníkem, 
aby nedošlo k ohrožení zdraví. Nevíte-li, na koho se 
obrátit, kontaktujte obchodní dům IKEA.

Español
¡IMPORTANTE!
Desconecta siempre el interruptor general 
de electricidad antes de iniciar los trabajos de 
instalación. En algunos países los trabajos de 
instalación eléctricos sólo puede realizarlos 
un electricista profesional. Contacta con las 
autoridades locales para averiguar cuál es tu caso.
Distintos materiales requieren distintos tipos de 
herrajes. Escoge siempre herrajes y tacos que sean 
especialmente adecuados al material.

Español
Si se dañase el cable exterior flexible de esta 
lámpara, para evitar riesgos deberá ser sustituido 
exclusivamente por el fabricante, su representante 
o un electricista cualificado. Si no estás seguro, 
ponte en contacto con IKEA.

Italiano
IMPORTANTE! 
Togli sempre tensione al circuito prima di iniziare 
l'installazione. In alcune nazioni l'installazione 
elettrica può essere effettuata solo da un 
elettricista autorizzato. Per maggiori informazioni, 
contatta l’autorità locale per l’energia elettrica.
Materiali diversi richiedono tipi diversi di accessori 
di fissaggio. Scegli sempre viti e tasselli adatti al 
materiale a cui vanno fissati.

Italiano
Se il cavo flessibile esterno o filo elettrico di 
questa illuminazione è danneggiato, può essere 
sostituito esclusivamente dal produttore, da un 
centro di assistenza autorizzato o da un elettricista 
qualificato, per evitare rischi. Se non sei sicuro, 
contatta il tuo negozio IKEA.
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Magyar
FONTOS!
Szerelés előtt mindig kapcsold le a központi 
áramellátást! Néhány országban az elektromos 
munkákat csak hivatalos szakember végezheti. 
Ezzel kapcsolatban érdeklődj a szolgáltatódnál.
Különböző anyagok különböző csavarokat és 
rögzítőket igényelnek. Válaszd mindig az anyaghoz 
kifejezetten illő csavarokat és dugaszokat.

Magyar
Ha a külső rugalmas vezeték vagy kábel megsérül, 
biztonsági okoból csak szakember vagy a szerviz 
munkatársai végezhetik el a cserét. Ha bizonytalan 
vagy, hogy kihez fordulj, lépj kapcsolatba az IKEA 
áruházak Vevőszolgálatával.

Polski
WAŻNE!
Zawsze wyłączaj prąd w obwodzie przed 
przystąpieniem do prac instalacyjnych. W 
niektórych krajach czynności związane z instalacją 
urządzeń elektrycznych może wykonywać 
jedynie autoryzowany elektryk. W razie 
wątpliwości skontaktuj się z władzami lokalnymi 
odpowiedzialnymi za tę kwestię.
Różne materiały wymagają różnych typów 
mocowań. Zawsze wybieraj wkręty i kołki 
odpowiednie dla Twoich ścian.

Polski
Jeżeli zewnętrzny przewód lampy ulegnie 
uszkodzeniu, w celu uniknięcia zagrożeń jego 
wymiany może dokonać jedynie producent, jego 
przedstawiciel serwisowy lub inna wykwalifikowana 
osoba. W razie wątpliwości skontaktuj się z IKEA.

Eesti
OLULINE!
Alati lülitage elekter enne paigaldustöid välja. 
Mõnes riigis võib elektritöid teostada ainult 
litsentseeritud elektrik. Võtke ühendust kohaliku 
elektriteenust pakkuva asutusega.
Erinevate materjalide puhul kasutatakse 
erinevaid kinnitusvahendeid. Valige alati sobivad 
kinnitusvahendid.

Eesti
Kui selle valgusti väline kaabel või juhe on 
kahjustatud, vahetab selle erilise juhtme vastu 
ainult tootja või tema esindaja, selleks, et vältida 
ohtlikke olukordi. Kui te ei ole kindel kelle poole 
pöörduda, võtke esmalt ühendust IKEA poega.

Latviešu
SVARĪGI!
Pirms montāžas darbu uzsākšanas vienmēr 
atvienojiet galveno strāvas padevi. Dažās 
valstīs elektroinstalācijas darbus drīkst veikt 
tikai sertificēts elektriķis. Neskaidrību gadījumā 
sazinieties ar savu vietējo energoapgādes 
uzņēmumu. Stiprinājumi jāizvēlas atkarībā no 
materiāla. Vienmēr izvēlieties stiprinājumus un 
dībeļus, kas ir piemēroti konkrētajam materiālam. 

Latviešu
Lai izvairītos no riska, šīs lampas vadu/kabeļu 
bojājumus drīkst novērst tikai ražotājs, servisa 
pārstāvis vai cita kvalificēta persona. Šaubu 
gadījumā sazinieties ar IKEA veikalu.

Lietuvių
SVARBU! 
Prieš pradėdami elektros instaliacijos darbus, 
visada išjunkite elektros energiją. Kai kuriose šalyse 
elektros instaliacijos darbus gali atlikti tik leidimą 
tam turintis elektrikas. Kreipkitės į atitinkamas 
institucijas ir pasitikslinkite. Skirtingoms apdailos 
medžiagoms reikalingos įvairios tvirtinimo detalės, 
todėl visada rinkitės varžtus ir kaiščius pagal 
medžiagas.

Lietuvių
Jei lankstus kabelis ar laidas pažeistas, jį turi 
pakeisti gamintojas, jo techninio aptarnavimo 
atstovas ar kvalifikuotas specialistas. Jei kils 
klausimų, kreipkitės į IKEA. 

Portugues
IMPORTANTE!
Desligue sempre a corrente elétrica do circuito 
antes de começar a instalação. Em alguns países, 
a instalação elétrica só pode ser realizada por 
um técnico autorizado. Entre em contacto com 
as autoridades locais para averiguar qual a sua 
situação.
Os diferentes materiais exigem diferentes tipos 
de ferragens. Escolha sempre parafusos e buchas 
especialmente adequados a cada material.

Portugues
Se o cabo exterior flexível deste candeeiro se 
danificar, deverá ser substituído exclusivamente 
pelo fabricante ou seu representante ou por uma 
pessoa qualificada, para evitar acidentes. Se tiver 
dúvidas, contacte a IKEA.
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Româna
ATENŢIE!
Opriţi întotdeauna alimentarea cu curent electric 
înainte de a începe lucrările de instalare. În unele 
ţări, operaţiunile de instalare pot fi efectuate 
numai de către un instalator autorizat. Pentru mai 
multe informaţii, contactaţi autoritatea locală care 
gestionează energia electrică.
Materialele diferite necesită accesorii de fixare 
diferite. Alegeţi întotdeauna accesoriile de fixare 
potrivite.

Româna
Dacă cablul electric al acestui corp de iluminat este 
deteriorat, va fi înlocuit numai de către producător 
sau de agentul de servicii al acestuia, sau de 
către o altă persoană specializată, pentru a evita 
accidentările. Dacă ai nelămuriri, contactează IKEA.

Slovensky
Dôležité!
Pred inštaláciou vždy odpojte zo siete. Zistite si, 
či nepatríte medzi tie krajiny, kde inštaláciu môže 
uskutočniť výlučne kvalifikovaný elektrikár.
Rôzne materiály vyžadujú rôzne druhy upevnenia. 
Vždy zvoľte skrutky a úchytky vhodné pre daný 
materiál.

Slovensky
V prípade, ak sa vonkajší zdrojový kábel svietidla 
poškodí, je nutné, aby ho vymenil výrobca alebo 
jeho servisný zástupca, prípadne kvalifikovaný 
elektrikár tak, aby nedošlo k ohrozeniu zdravia. Ak 
máte pochybnosti, obráťte sa prosím na IKEA.

Български
ВАЖНО!
Винаги изключвайте електрозахранването 
във веригата, преди да извършвате работа 
по инсталацията. В някои страни работа 
по електрическите инсталации може да 
се извършва единствено от оторизиран 
електротехник. За препоръка се обърнете към 
местната електрическа компания. Различните 
материали изискват различни видове 
фитинги. Винаги избирайте винтове и болтове, 
специално съобразени с материала.

Български
Ако външният подвижен кабел на лампата 
бъде повреден, той трябва да бъде подменен 
единствено от производителя, негов 
представител или друго квалифицирано лице, 
за да се избегнат рискове. Ако имате въпроси, 
свържете се с ИКЕА.

Hrvatski
VAŽNO!
Uvijek isključite struju prije instalacije. U nekim 
zemljama postavljanje električnih instalacija 
može obavljati samo ovlašteni električar. Za savjet 
kontaktirajte svog lokalnog ovlaštenog električara.
Različiti materijali zahtijevaju različite vrste okova. 
Uvijek odaberite vijke i tiple koji točno odgovaraju 
materijalu.

Hrvatski
Ako je strujni kabel oštećen, mora ga zamijeniti 
isključivo proizvođač ili njegov ovlašteni serviser 
ili slična kvalificirana osoba kako bi se izbjegla 
opasnost. Ako niste sigurni, kontaktirajte IKEA 
robnu kuću.

Ελληνικά
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ!
Πριν αρχίσετε την οποιαδήποτε εργασία 
εγκατάστασης, να διακόπτετε πάντα την 
παροχή ρεύματος από τον γενικό διακόπτη. Η 
εγκατάσταση θα πρέπει να πραγματοποιείται 
από ένα εξουσιοδοτημένο εργολάβο ηλεκτρικών 
εγκαταστάσεων. Για περισσότερες πληροφορίες 
επικοινωνήστε με την εταιρία ηλεκτρισμού της 
περιοχής σας.
Τα διαφορετικά υλικά απαιτούν και διαφορετικούς 
τύπους εξαρτημάτων. Επιλέγετε πάντα βίδες και 
βύσματα, τα οποία να είναι τα πλέον κατάλληλα 
για το αντίστοιχο υλικό.

Ελληνικά
Εάν το εξωτερικό ευέλικτο καλώδιο αυτού του 
φωτιστικού φθαρεί, για την αποφυγή ατυχήματος, 
θα πρέπει να αντικατασταθεί μόνο από τον 
κατασκευαστή ή το εξουσιοδοτημένο σέρβις του 
ή από ένα άλλο ειδικευμένο άτομο. Εάν δεν είστε 
βέβαιοι, παρακαλούμε ελάτε σε επαφή με την ΙΚΕΑ.

Yкраїнська
ВАЖЛИВО!
Завжди вимикайте виріб із електромережі 
перед початком електромонтажних робіт. У 
деяких країнах монтаж електрообладнання 
дозволяється здійснювати лише ліцензованим 
підрядникам. За порадою зверніться до 
відповідних місцевих органів. 
Для різних матеріалів потрібні різні кріплення. 
Завжди підбирайте шурупи й заглушки, які 
підходять для матеріалу.
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Yкраїнська
Якщо зовнішній гнучкий кабель або шнур цього 
виробу пошкоджено, лише виробник, працівник 
його сервісної служби або фахівець подібної 
кваліфікації може його замінити, щоб запобігти 
нещасному випадку. Якщо у вас є сумніви, 
зверніться до IKEA.

Srpski
VAŽNO!
Uvek isključi struju pre nego što počneš s 
instaliranjem. 
U pojedinim zemljama postavljanje 
elektroinstalacija mogu da izvode isključivo 
ovlašćeni kvalifikovani električari. Za savet se obrati 
lokalnoj elektrodistribuciji.
Različiti materijali zahtevaju različite spone. 
Uvek biraj zavrtnje i tiplove koji odgovaraju vrsti 
materijala.

Srpski
U slučaju da je spoljašnji fleksibilni kabl ili električni 
kabl ove svetiljke oštećen, njegovu zamenu 
treba da izvrši proizvođač, ovlašćeni serviser ili 
kvalifikovana osoba da bi se izbegao mogući rizik. 
Ako si u nedoumici, raspitaj se u robnoj kući IKEA.

Slovenščina
POMEMBNO! 
Preden pričneš z delom, vedno izklopi električno 
napajanje.
V nekaterih državah sme dela na električni 
napeljavi izvajati le ustrezno usposobljen in 
pooblaščen električar. Za nasvet se obrni na lokalno 
elektro podjetje. 
Različni materiali zahtevajo različne pritrdilne 
elemente. Vedno uporabi vijake in zidne vložke, ki 
so primerni za določen material.

Slovenščina
Če se zunanji pregibni kabel ali žica svetila 
poškodujeta, ju lahko zamenja le proizvajalec, 
pooblaščeni serviser ali podobno usposobljena 
oseba. S tem se izogneš nepotrebnim tveganjem. 
Za nasvet se obrni na najbližjo trgovino IKEA.

Türkçe
ÖNEMLİ!
Kuruluma başlamadan önce her zaman elektrik 
devresini  kapatınız. Bazı ülkelerde elektrik kurulum 
işlemi sadece yetkili elektrik teknikerleri tarafından 
yapılmaktadır. Size en yakın yerel elektrik idaresi ile 
temas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.
Farklı materyaller farklı bağlantı parçaları gerektirir. 
Her zaman kullanacağınız materyale uygun vida ve 
somunlar tercih ediniz.

Türkçe
Bu aydınlatmanın harici esnek kablosu veya 
kordonu zarar görürse, tehlikeden kaçınmak için 
üretici firma veya üretici firma yetkili servisi veya 
benzeri bir kişi tarafından değiştirilecektir. Emin 
değilseniz, lütfen IKEA ile temasa geçiniz.

中文
重要事项
安装工作开始前， 请务必切断电路电源。在一些国
家， 安装工作必须由授权的电力承包商进行。联系当
地电力部门，征询建议。不同的材料需要使用不同类
型的安装件。请使用选择适合材料的螺丝和螺栓。

中文
如果这种照明装置的外部软电缆或电线受到损坏，必
须由制造商、其代理商或具有相近资质的人员进行更
换，防止发生伤害事故。如有疑问，请联系宜家。

繁中
重要訊息！
安裝前請務必關掉電源。有些國家的電力安裝工作需
由有執照的專業電工執行。如有任何疑問，請聯絡專
業人員。
不同材質需使用不同種類的固定配件，請選用適合材
質的螺絲和配件。

繁中
如果燈具的外部電線受損, 應由製造商, 服務人員或相
關的專業人員替換, 以避免發生危險. 如果不確定的話, 
請聯絡IKEA.

한국어
중요!
설치작업을 시작하기 전 반드시 회로의 전원을 차단하세
요. 일부 국가에서는 공인전기시공업체만 전기 공사를 진
행할 수 있습니다. 관련 정보는 지역 전력 관할 기관에 문
의하세요. 
소재에 따라 필요한 고정장치가 다릅니다. 반드시 소재에 
적합한 나사와 칼브럭을 사용하세요.
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한국어
본 조명기구의 가요성 외부 케이블이나 코드가 손상되었을 
경우 위험한 사고를 방지하기 위해 반드시 제조사, 지정 서
비스 업체, 또는 전문가에 의해 교체되어야 합니다. 필요한 
경우 이케아에 문의해 주세요.

日本語
重要！ 
設置作業を開始する前に必ずブレーカーを切ってく
ださい。電気工事の作業を行うには、資格を必要と
する国もあります。お近くの電気工事店にご相談く
ださい。
取り付け面の材質によって使用できる固定具の種類が
異なります。必ず取り付け面の材質に合ったネジやネ
ジ固定具を使用してください。

日本語
この照明器具の外部ケーブルやコードが破損した場
合は、修理に伴う事故を避けるため、必ず製造元の
メーカーや代理店、電気工事店などに部品交換を依
頼してください。ご不明な点がございましたら、イ
ケアにお問い合わせください。

Bahasa Indonesia
PENTING!
Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum memulai 
pekerjaan pemasangan. Di beberapa negara 
pekerjaan pemasangan listrik hanya boleh 
dilakukan oleh tukang listrik tersertifikasi. Hubungi 
tukang listrik berwenang di tempat anda untuk 
saran. Bahan yang berbeda memerlukan jenis 
kelengkapan yang berbeda. Pilihlah sekrup dan 
baut yang sesuai dengan bahan anda.

Bahasa Indonesia
Jika bagian luar kabel fleksibel atau kabel 
sambungan untuk penerangan ini rusak, maka 
harus digantikan oleh pabrik pembuat atau agen 
pelayananannya atau orang yang berkualifikasi 
agar terhindari dari bahaya. Bila anda ragu, 
silahkan hubungi IKEA.

Bahasa Malaysia
PENTING!
Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke litar 
sebelum memulakan kerja-kerja pemasangan. Di 
sesetengah negara, pemasangan elektrik hanya 
boleh dilakukan oleh kontraktor elektrik yang 
disahkan. Untuk mendapatkan nasihat tentang 
elektrik, hubungi penguasa tempatan anda.
Bahan yang berbeza memerlukan jenis lengkapan 
yang berbeza. Sentiasa pilih skru dan plag yang 
paling sesuai dengan bahan.

Bahasa Malaysia
Jika kabel atau kord fleksibel luaran bagi lampu 
ini telah rosak, ia patut diganti secara eksklusif 
oleh pengeluar atau ejen perkhidmatannya atau 
individu yang berkelayakan agar bahaya dapat 
dielakkan. Jika anda tidak pasti, sila hubungi IKEA.

عربي
هام!

دائماً أفصل الطاقة عن الدائرة الكهربائية قبل البدء في أعمال 
التركيب. في بعض الدول قد يتم تنفيذ أعمال التركيبات 

الكهربائية بواسطة كهربائي معتمد فقط. اتصل بالجهة المختصة 
في بلدك لأخذ التوجيهات.

المواد المختلفة تتطلب أنواعاً مختلفة من أدوات التثبيت. 
ينبغي دائماً اختيار المسامير والقوابس الملائمة للمواد.

عربي
إذا تضرر السلك أو السلك الخارجي المرن لهذه الإنارة، يجب 
إستبداله بشكل حصري من قبل المصنّع أو وكيل خدماته أو 
شخصاً مؤهلاً مماثلاً لتفادي الخطر. إذا لم تكن واثقاً، الرجاء 

الإتصال بإيكيا.

 ไทย
 สำำ�คััญ!
  ต้้องตััดวงจรไฟฟ้า้ทุกุครั้้�ง ก่่อนเริ่่�มทำำ�การติิดตั้้�งอุุปกรณ์ไ์ฟฟ้า้ 
ในบางประเทศ การติิดตั้้�งอุุปกรณ์ไ์ฟฟ้า้ ต้้องดำำ�เนิินการโดย
ช่า่งไฟฟ้า้ ผู้้�ได้ร้ับัใบอนุญุาตเท่่านั้้�น คุณุสามารถติิดต่่อขอรับัคำำ�
แนะนำำ�ได้ ้จากหน่ว่ยงานไฟฟ้า้ในท้้องถ่ิ่�น  
วัสัดุผุนังัหรืิิ�อเพดานมีหีลายแบบแตกต่่างกััน จึงึจำำ�เป็น็ต้้องใช้้
อุุปกรณ์ย์ึดึต่่างชนิิดกัันด้้วย คุณุควรเลืือกใช้ส้กรููและพุุกชนิิดที่่�
เหมาะกัับพื้้�นผิิวที่่�ต้้องการติิดตั้้�ง

 ไทย
 หากสายเคเบิิลหรืือสายไฟอ่่อนของโคมไฟชำำ�รุดุเสียีหาย ควร
ส่ง่ไปเปลี่่�ยนใหม่โ่ดยผู้้�ผลิิต ตััวแทนผู้้�ให้บ้ริิการของผู้้�ผลิิต หรืือ
ช่า่งไฟฟ้า้ผู้้�ชำำ�นาญ เพื่่�อความปลอดภััยไม่ค่วรเปลี่่�ยนสายไฟเอง 
หากคุณุมีขี้อ้สงสัยัหรืือต้้องการข้อ้มููลเพิ่่�มเติิม สามารถติิดต่่อ
สอบถามได้จ้ากร้า้น IKEA ใกล้้บ้า้น 
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English
CAUTION! Do not overtighten.

English
WHEN CHANGING BULB - use 
only GU10 LED  bulb. 
Do not use GU10 Halogen.

Deutsch
ACHTUNG! Nicht überdrehen.

Deutsch
BEIM AUSWECHSELN DER 
GLÜHLAMPE - nur LED-
Leuchtmittel vom Typ GU 10 
benutzen. Nicht die GU 10 
Halogenlampe benutzen.

Français
ATTENTION ! Ne pas trop 
serrer.

Français
REMPLACEMENT DE 
L'AMPOULE - utiliser 
uniquement une ampoule 
à LED GU10. Ne pas utiliser 
d'ampoule halogène GU10.

Nederlands
WAARSCHUWING! Niet te 
stevig aandraaien!

Suomi
VAROITUS! Älä kiristä ruuvia 
liikaa.

Suomi
KUN VAIHDAT LAMPUN: käytä 
ainoastaan GU10-kantaista 
led-lamppua. Älä käytä GU10-
halogeenilamppua.

Svenska
VARNING! Överdra inte.

Svenska
NÄR DU BYTER LJUSKÄLLA 
- använd endast GU10 LED 
ljuskälla.
Använd inte GU10 Halogen.

Česky
UPOZORNĚNÍ! Neutahujte 
příliš těsně.

Česky
PŘI VÝMĚNĚ ŽÁROVKY – 
použijte pouze žárovku 
LED GU10. Nepoužívejte 
halogenovou žárovku GU10.

Español
¡PRECAUCIÓN! No apretar en 
exceso.

Nederlands
WANNEER JE DE LICHTBRON 
VERVANGT - gebruik 
uitsluitend een GU10 led-
lamp. Gebruik niet de GU10 
halogeenlamp.

Dansk
FORSIGTIG! Må ikke 
overspændes.

Dansk
NÅR DU UDSKIFTER PÆRE 
- brug kun GU10 LED pære. 
Brug ikke GU10 halogen.

Íslenska
VARÚÐ! Ekki herða of fast.

Íslenska
ÞEGAR SKIPT ER UM 
LJÓSAPERU - notaðu aðeins 
GU10 LED ljósaperu.
Ekki nota GU10 halogenperu.

Norsk
ADVARSEL! Ikke stram for 
hardt.

Norsk
NÅR DU BYTTER LYSPÆRE – 
bruk kun GU10 LED-pære.
Ikke bruk GU10 halogenpære.
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Español
CUANDO CAMBIES LA 
BOMBILLA: utiliza solo la 
bombilla GU10 LED. No uses el 
halógeno GU10.

Italiano
AVVERTENZA! Non stringere 
eccessivamente.

Italiano
SOSTITUZIONE DELLA 
LAMPADINA – Usa 
esclusivamente una lampadina 
a LED GU10. Non usare la 
lampadina GU10 alogena.

Magyar
FIGYELEM! Ne húzd túl.

Magyar
IZZÓCSERE - kizárólag GU10 
LED izzót használj. Ne használj 
GU10 halogén izzót.

Polski
OSTRZEŻENIE! Nie przykręcać 
zbyt mocno.

Polski
PRZY WYMIANIE ŻARÓWKI 
- używaj wyłącznie żarówki 
GU10 LED. Nie używaj żarówek 
halogenowych GU10.

Eesti
HOIATUS! Ärge pingutage liiga 
kõvasti.

Eesti
LAMBIPIRNI VAHETADES 
– kasutage vaid GU10 LED 
lambipirni. Ärge kasutage 
GU10 halogeenlambipirni.

Latviešu
UZMANĪBU! Nepievilkt pārāk 
cieši.

Latviešu
SPULDZES MAIŅA - lietojiet 
vienīgi GU10 LED spuldzes. 
Nelietojiet GU10 halogēnās 
spuldzes.

Lietuvių
DĖMESIO! Per stipriai 
neveržkite.

Lietuvių
LEMPUTĖS KEITIMAS – keiskite 
tik šviesos diodų LED lempute 
GU10. Nenaudokite lempučių 
GU10 Halogen.

Portugues
ATENÇÃO! Não aperte 
demasiado.

Portugues
AO MUDAR DE LÂMPADA - use 
apenas lâmpadas LED GU10. 
Não use lâmpadas halogéneas 
GU10.

Româna
ATENŢIE! Nu înşuruba prea 
tare!

Româna
CÂND SCHIMBI UN BEC - 
foloseşte numai becuri LED 
GU10. Nu folosi GU10 Halogen.

Slovensky
POZOR! Nedoťahujte príliš na 
doraz.

Slovensky
Pri výmene žiarovky- 
používajte výhradne LED 
žiarovku GU10. Nepoužívajte 
halogénovú žiarovku GU10.   

Български
ВНИМАНИЕ! Не затягайте 
прекомерно.

Български
ПРИ СМЯНА НА КРУШКА 
- използвайте само 
LED крушка GU10. Не 
използвайте халогенни 
крушки GU10.

Hrvatski
OPREZ! Ne zatežite previse.

Hrvatski
MIJENJANJE ŽARULJE – koristiti 
samo GU10 LED žarulju. Ne 
koristiti GU10 Halogen žarulju.

Ελληνικά
ΠΡΟΣΟΧΗ! Μη το σφίγγετε 
υπερβολικά.

Ελληνικά
ΟΤΑΝ ΑΛΛΑΖΕΤΕ ΛΑΜΠΤΗΡΑ 
- χρησιμοποιήστε μόνο 
λαμπτήρα LED GU10. Μη 
χρησιμοποιήσετε Halogen 
(αλογόνου) GU10.

Yкраїнська
УВАГА! Не затягуйте занадто 
сильно.

Yкраїнська
ПРИ ЗАМІНІ ЛАМПИ - 
використовуйте лише 
світлодіодну лампу GU10.
Не використовуйте 
галогенову лампу GU10.

Srpski
OPREZ! Ne zateži previše.

Srpski
KADA MENJAŠ SIJALICU - 
koristi isključivo GU10 LED 
sijalicu. Ne koristi GU10 
halogenu sijalicu.

Slovenščina
POZOR! Ne privij premočno.

Slovenščina
ZAMENJAVA ŽARNICE – 
uporabi le LED žarnico GU10. 
Ne uporabljaj halogenske 
žarnice GU10.

Türkçe
DİKKAT! Fazla sıkmayınız.

Türkçe
AMPUL DEĞİŞTİRİLİRKEN 
- sadece GU10 LED ampul 
kullanınız. GU10 Halojen ampul 
kullanmayınız.
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中文
注意！请勿锁得太紧。

中文
更换灯泡时——只能使用GU10 
LED灯泡，不能使用GU10卤素
灯泡。

繁中
注意！請勿鎖得太緊。

繁中
更換燈泡時只能使用LED燈泡
(GU10)。請勿使用鹵素燈泡
(GU10)。

한국어
주의! 너무 세게 조이지 마세요.

한국어
전구 교체 - GU10 LED 전구만 사용
하세요. GU10 할로겐은 사용할 수 
없습니다.

日本語
注意！ 締めすぎないでくださ
い。

日本語
交換用電球は必ずLED電球
（GU10口金）をご使用くださ
い。ハロゲン電球（GU10口金）
は使用しないでください。

Bahasa Indonesia
PERINGATAN! Jangan terlalu 
kencang.

Bahasa Indonesia
SAAT MENGGANTI BOHLAM 
- hanya gunakan bohlam 
LED GU10. Jangan gunakan 
Halogen GU10.

Bahasa Malaysia
AMARAN! Jangan terlebih 
ketat.

Bahasa Malaysia
APABILA MENUKAR MENTOL 
- guna hanya mentol LED. 
Jangan guna Halogen GU10.

عربي
تنبيه! يجب عدم ربطه بإفراط.

عربي
عند تغيير اللمبة - استخدم فقط لمبة 

GU10 LED. لا تستخدم لمبة هالوجين 
.GU10

 ไทย
ข้อ้ควรระวังั ไม่ค่วรขันัน็็อตแน่่นจน
เกิินไป

 ไทย
 การเปลี่่�ยนหลอดไฟ - ใช้ห้ลอด LED  
GU10 เท่่านั้้�น ห้า้มใช้ห้ลอดฮาโลเจน 
GU10


